
RADIO API VOICEOVER SCRIPT 
 
Ref No.  : TD/3/2023 

Topic  : 節日過境旅客應盡早計劃行程 

Cross-boundary travellers should plan their journeys in advance 

during festive periods 
 

Cantonese V/O script: 

 
男旁白： 運輸署提提你：喺長假期，各個口岸都會較為繁

忙。過境前最好先計劃行程，避開繁忙時段，同盡

量使用鐵路服務。如果選擇其他陸路公共交通服

務，無論係皇巴、金巴、其他跨境巴士，抑或係香

園圍、港珠澳大橋香港口岸、落馬洲支線或深圳灣

等口岸嘅本地公共交通工具服務，都係揀非繁忙時

間過關好啲。  

 

Putonghua V/O script: 

 

男旁白： 運輸署提醒你：長假期的時候，跨境口岸都會比較

繁忙。過境前最好先計劃行程，避免在繁忙時段出

發，儘量使用鐵路服務。如果選擇乘坐陸路公共交

通工具，不論是皇巴、金巴或其他跨境巴士，抑或

是香園圍、港珠澳大橋香港口岸、落馬洲支線或深

圳灣等口岸的本地公共交通工具，也應儘量在非繁

忙時段過境。  

 

English V/O script: 

 

Male V/O: Travellers heading for the Mainland during the holidays are 

reminded to avoid crossing boundary control points at peak 

hours and plan their journeys in advance. Use rail services as 

far as possible. Those using other public transport, like shuttle 

buses, cross-boundary coaches, or local public transport 

calling at the Heung Yuen Wai Boundary Control Point, the 

Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge Hong Kong Port, the Lok 

Ma Chau Spur Line or the Shenzhen Bay Port should also 

avoid travelling at peak hours. 

 

********** 

 


